
ADVERTENCIAS

-Se recomienda que la instalación sea realizada por un profesional. 

-Desconectar la conexión a red antes de ser manipulada. 

-La fuente de luz de esta luminaria debe reemplazarse únicamente por el fabricante o su servicio técnico, o por una persona cualificada equivalente con objeto de evitar 

cualquier riesgo.     

-Para limpiar la luminaria, utilizar un paño suave humedecido con agua y, si fuera necesario, detergente neutro. No usar alcohol u otros disolventes. 

-Se recomienda que la instalación sea realizada como mínimo entre dos personas. 

-Para la opción de regulación con Casambi, descargar la aplicación. Para más información ir a la web www.casambi.com 

WARNINGS

- The light should be installed by a professional electrician.

- Disconnect from the power system before handling the light.

- The light source of this lamp should only be replaced by the manufacturer, its technical service or a similarly qualified person, in order to prevent risks.

- To clean the lamp, use a soft cloth dampened with water and, if necessary, neutral soap. Do not use alcohol or other solvents.

- The light should be installed by at least two people.

- To use the dimming option with Casambi, please download the app. For more information, visit www.casambi.com

HINWEISE

-Wir empfehlen, die Installation von einem Fachmann vornehmen zu lassen.

-Unterbrechen Sie die Verbindung zum Netz vor Beginn der Arbeiten.

-Die Lichtquelle dieser Leuchte darf ausschließlich vom Hersteller oder dessen technischem Dienst bzw. einer Person mit vergleichbaren Qualifikationen 

ausgetauscht werden, um jedwedes Risiko zu vermeiden.

-Zur Reinigung der Leuchte empfiehlt es sich, ein weiches, mit Wasser und, falls nötig, neutralem Reinigungsmittel befeuchtetes Tuch zu verwenden. Keinen 

Alkohol oder andere Lösungsmittel verwenden.

-Wir empfehlen, die Installation von mindestens zwei Personen durchführen zu lassen.

-Für die Anwendung des Licht-Kontroll-Systems Casambi die App herunterladen. Für weitere Informationen besuchen Sie die Webseite www.casambi.com
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1. Dimensiones generales de la luminaria.
2. Desenroscar el espárrago inferior (A) 
para poder separar la chapa a pared (C) de 
la luminaria.

Instrucciones de montaje
Assembly instructions
Montageanleitungen Slim Skin W 700 
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1. General size of the lamp.
2. Unscrew the lower stud (A) to separate 
the wall plate (C) from the luminaire.

1. Allgemeine Abmessungen der Leuchte.
2. Schrauben Sie den unteren Bolzen (A) 
ab, um die Wandplatte (C) von der 
Leuchte zu lösen.
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3. Fijar la chapa (C) a la pared con un 
nivel (D) y marcar los puntos de 
amarre. Hacer dos agujeros con una 
broca de 6 mm, colocar los tacos y pasar 
el cable de acometida. Colocar la 
luminaria y sujetarla con arandelas y 
tirafondos.
4. Realizar las conexiones según se 
requiera: ON-OFF, PUSH o DALI. La 
luminaria está configurada para Push, 
pero admite DALI.

3.
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3. Die Platte (C) mit einer Wasserwaage 
(D) an der Wand ausrichten und die 
Befestigungspunkte markieren. Zwei 
Löcher mit einem 6-mm-Bohrer 
bohren, die Dübel einsetzen und das 
Anschlusskabel durchführen. Die 
Leuchte anbringen und mit 
Unterlegscheiben und Schrauben 
befestigen.
4. Die Anschlüsse je nach Bedarf 
vornehmen: ON-OFF, PUSH oder DALI. 
Die Leuchte ist für Push voreingestellt, 
unterstützt aber auch DALI.

3. Fix the plate (C) to the wall using a 
level (D) and mark the fastening points. 
Drill two holes with a 6 mm bit, insert 
the wall plugs, and pass the supply 
cable through. Place the luminaire and 
secure it with washers and screws.
4. Make the connections as required: 
ON-OFF, PUSH, or DALI. The 
luminaire is set up for Push but 
supports DALI.
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DIM PUSH

Driver compatible: PUSH ↔ DALI, swap control wiring to change protocol.
DIM DALI Configuration 

Driver
PUSH

PUSH

LN

LN DIM

DIM

L N

DA DA LN

DA

L N

DA DA LN

DA

DA

TO CHANGE TO DALIDIM PUSH

Connect to another 
terminal block
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5. Para conectar la luminaria, unir el 
conector de dos polos (I) de la 
luminaria (H) con el conector de dos 
polos (J) de la chapa a pared (C).
6. Fijar la luminaria a la chapa de la 
pared enroscando ligeramente el 
espárrago inicial (A) en la parte 
inferior.

5. Um die Leuchte anzuschließen, 
verbinden Sie den zweipoligen Stecker 
(I) der Leuchte (H) mit dem 
zweipoligen Stecker (J) der Wandplatte 
(C).
6. Befestigen Sie die Leuchte an der 
Wandplatte, indem Sie den 
Anfangsbolzen (A) an der Unterseite 
leicht eindrehen.

5. To connect the luminaire, join the 
two-pole connector (I) of the luminaire 
(H) with the two-pole connector (J) of 
the wall plate (C).
6. Secure the luminaire to the wall plate 
by slightly screwing in the initial stud 
(A) at the bottom.


